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Chapter Twenty-Six 
 

B. Tyre and Sidon (Prophecies against - 26:1 – 28:26). 

 
EXEGESIS OF VERSES 1 & 2: 
 

VERSE ONE 
“And it came about in the eleventh year on the first of the month, the word of Yahweh 
came to me saying…” 
 

yl;îae hw"ßhy>-rb;d> hy"ïh' vd<xo+l; dx'äa,B. hn"ßv' hrEîf.[,-yTe(v.[;B. yhi²y>w: `rmo*ale 
 
(conj. w/w "and" + verb-qal-imperf-3rd-m-s [waw consec] hy'h'/hayah "it came about" + prep 

B/B "in" adj-a-f-s yTev.[;/‘ashetey "one" + adj-f-s hr,f.[,/heserey "ten" [‘one ten’ i.e. ‘eleven] + 

noun-f-s hn'v'/shanah "year" + prep B/B "on" + adj-m-s dx'a,/'echad "first" + prep. l/L 

"unto" + noun-m-s w/ d.a vd,xo/chodesh "month" + verb-qal-perf-3rd-m-s hy'h'/hayah "it 

came" + noun-m-s const. rb'D'/dabar "word of..." + proper noun hwhy/yhwh "Yahweh" + prep. 

w/ suf-1st-c-s la,/’el "to me" + prep. l/L [untranslated] + verb-qal-inf. const. rm;a'/’amar 
"saying").  
 

VERSE TWO 
“Son of man because of what Tyre has said concerning Jerusalem, ‘Aha!  The gateway of 
the peoples is broken. It has been turned to me.  I will be filled since she has been laid 
waste’”.   
 

hr"²B.v.nI xa'êh, ‘~Øil;’v'Wry>-l[; rCoÝ hr"m.a'’-rv,a] ![;y:û ~d"ªa'-! 
`hb'r"(x\h' ha'Þl.M'ai yl'_ae hB'seän" ~yMiÞ[;h' tAtïl.D: 

 
(noun-m-s const. !Be/ben "son of..." + noun-m-s ~d'a'/'adam "man" + adv. ![;y;/ya'an "because" 

+ rel. pron. rv,a]/’asher "what" + verb-qal-perf-3rd-fem-sing. rm;a'/’amar "she has said" + 

proper noun rco/tsor "Tyre" + prep. l[;/‘al "against" + proper noun ~l;v'wry./yerushalam 

"Jerusalem" + interj. xa'h,/he'ach "Aha!" + verb-niph-perf-3rd-f-s rb'v'/shabar "she has been 

broken" + noun-f-pl const. tl,D,/deleth "doors of..." + noun-m-pl w/ d.a. ~[;/'am "the people" 

+ verb-niph-perf-3rd-f-s bb;s'/sabab "she has been turned" + prep w/ suf-1st-c-s la,/'el "to me" 

+ verb-niph-imperf-1st-c-s alem'/male’ "I will be filled" + verb-hoph-perf-3rd-f-s breh'/hareb 
"she has been laid waste").   
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ANALYSIS OF VERSES 1 & 2: 
1. Chapter twenty-six not only begins a new chapter in the book but a new chapter in 

Ezekiel's ministry.   
2. We learn in verse one that we have a new set of communications and are now in the 

eleventh year of the imprisonment of Jehoiachin as Ezekiel states “And it came about in 
the eleventh year on the first of the month, the word of Yahweh came to me 
saying…” 

3. Note that he gives a partial date.  It is the 10th of the month, but what month?!! 
4. It seems he has thrown us a curve ball so to speak.  Since he tells us it in the previous 

section that the word of Yahweh came to him “in the ninth year, in the tenth month, on 
the tenth of the month”.   

5. Since he reference to the month is the tenth month in the previous section, it is possible 
that the same month is featured here as well, the tenth month, Tevet, as was the case in 
the previous chapter. 

6. However this is a bit of a stretch.  What’s more it would put this communication past the 
fall of Jerusalem by six months!!! 

7. According to Ellicot, the Alexandrine Septuagint supplies “the first month”, meaning that 
this would be the first day of the first month, Nisan.   

8. If such is the case than this is on the first of Nisan, four months before the fall of 
Jerusalem. The time equates to the year, 587 BC.   

9. The previous year featured Elohiym proclaiming prophetic judgments against Ammon, 
Moab, Edom and the Philistines.  

10. Here He opens up with judgment prophesied for Tyre as He states in verse two “Son of 
man because of what Tyre has said concerning Jerusalem, ‘Aha!  The gateway of 
the peoples is broken. It has been turned to me.  I will be filled since she has been 
laid waste’”.   

11. While the judgments pronounced on the previous four nations consisted of brief 
statements, Yahweh now dedicates five lengthy sections of text which take up the next 
three chapters dedicated to prophecy of Tyre and Sidon.   

12. Tyre was an island city off of the coast of modern day Lebanon.  On the main land was 
her sister city, Sidon.  The two cities were part of the same nation, Phoenicia, and are 
often mentioned together throughout the Bible together. 

13. There was a causeway that connected the two towns built in the 10th Century BC by 
Hiram I.   

14. However Tyre was clearly the most dominant of the Phoenician cities and had had such 
preeminence since at least 1300 BC (Skinner, p. 230).   

15. The Phoenicians were a mighty, sea-faring people who were known for procuring many 
products and are especially known for their production and trade in glassware and dyed 
materials 

16. Tyre and Sidon had both existed prior to 2000 BC.  The Old Testament mentions these 
two cities on multiple occasions, beginning with the Jews failure to conquer Sidon (Judg. 
1:31).   

17. On multiple occasions the Jews got caught up in the worship of Sidon’s gods (Judg. 10:6-
16; I Kings 11:1ff).   

18. Hiram, king of Tyre, was on good terms with Solomon and provided materials to build 
the temple (I Kings 7:13;I Chron. 22:4).   
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19. However by Ezekiel’s day, Tyre and Sidon were no longer on good terms with Israel and 
took the downfall of the southern kingdom of Judah as an opportunity. 

20. The people reckoned that they would be filled once Judah was laid waste.  In other 
words, they felt that they could swoop right in and take control of land and resources 
much like the Ammonites did. 

21. However this too displeases Yahweh and there will be a price for her to pay as a result of 
such evil.   

22. Note that the Tyrians speak of the “gateway of the people”.  Such referred to the trade 
routes which went through Judah. 

23. While Tyre engaged in trade so did the Jews.  Walvoord and Zuck not that “Tyre 
dominated the sea routes, but Jerusalem controlled the caravan routes” (p. 1278).   

24. Jerusalem was seen as the “gateway” that gave access to these trade routes. 
25. With the nation sacked, they felt that they could swoop in and take advantage of the 

situation and become the new masters of such inland trade, combining it with their 
seafaring operations. 

26. They were not unlike the owners of a business who see a major competitor go out of 
business, looking to capitalize and swoop in and take their customer base.   

27. Note the phrase “it has been turned to me”.  Our word for “turned” is the niphal, perfect 
of bb;s'/sabab, “to turn, turn about, encircle, change direction”.   

28. It is here used of the fate of the nation.  It has been turned back or turned over to the 
Tyrians in their view.  

29. This language is used elsewhere of kingdoms being given to another (I Kings 2:15; I 
Chron. 10:14).   

30. That they think they will reap the spoils is confirmed in the statement, “I will be filled 
since she has been laid waste”.   
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EXEGESIS OF VERSES 3 – 5: 
 
 

VERSE THREE 
“Thus says Yahweh, “Behold I am against you, Tyre and I will cause to rise up many 
nations against you like the rising of the sea causes its waves’”.   
 

‘%yIl;’[' ytiÛyle[]h;w> rco= %yIl:ß[' ynIïn>hi hwIëhy> yn"ådoa] ‘rm;a' hKoÜ !keªl'  
`wyL'(g:l. ~Y"ßh; tAlï[]h;K. ~yBiêr: ~yIåAG 

 
(prep. l/L [untranslate] + adv. !Ke/ken "therefore" + adv. hKo/koh "thus" + verb-qal-perf-3rd-

m-s rm;a'/’amar "says" + proper noun yn'doa]/’adonay hwhy/yhwh "Yahweh" + interj. w/ suf-1st-

c-s hNehi/hinneh "behold I" + prep. w/ suf-2nd-f-s l[;/‘al “against you" + proper noun rco/tsor 

"Tyre" + conj. w/w "and" + verb-hiph-perf-1st-c-s [waw consec] hl'['/‘alah "I will cause to 

rise" + prep. w/ suf-2nd-f-s l/[;/‘al ‘upon you" + noun-m-pl yAG/goy "nations" + adj-m-pl  

br;/rab "many" + prep. K/K "like" + verb-hiph inf. const.hl'['/‘alah "causes to rise up" + 

noun-m-s w/ d.a. ~y'/yam "the sea" + prep. l/L “unto” + noun-m-pl w/ suf-3rd-m-s lG;/gal "its 
waves").   
 
 

VERSE FOUR 
“And they will destroy the walls of Tyre and break down her towers and I will scrape her 
debris off of her and will make her a bare rock”. 
 

hN"M<+mi Hr"Þp'[] ytiîyxesi(w> h'yl,êD"g>mi ‘Wsr>h")w> rcoª tAmåxo Wtúx]viw>   
`[l;s'( x:yxiîc.li Ht'ÞAa yTiît;n"w> 

 
(conj. w/w "and" + verb-piel perf-3rd-c-pl [waw consec]  tx;v'/shachath "they will destroy" + 

noun-f-pl const.hm'Ax/chomah "walls of..." + proper noun rco/tsor "Tyre" + conj.w/w "and" + 

verb-qal-perf-3rd-c-pl[waw consec]  sr;h'/haras "they will break down" + noun-m-pl w/ suf-

3rd-f-s lD'g.mi/migedal "her towers" + conj. w/w "and" + verb-piel-perf-1st-c-s hx's'/sachah "I 

will scrape" + noun-m-s w/ suf-3rd-f-s rp'['/'aphar "her dust/dirt/earth" + prep. !mi/min 

"from her" + conj. w/w "and" + verb-qal-perf-1st-c-s [waw consec]  !t;n'/nathan "I will give" + 

sign. d.o. w/ suf-3rd-f-s tae/'eth "her" + prep. l/L "unto" + noun-m-s const. x;yxic./tsechiyach 

"clear..." + noun-m-s [l;s,/sela‘ "rock").   
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VERSE FIVE 
“She will become a place for spreading nets in the midst of the sea.  For I, Myself have 
spoken declares Yahweh Elohiym, and she will become spoil for the nations”.   
 

yn"ådoa] ~auÞn> yTir>B;êdI ynIåa] yKi… ~Y"ëh; %AtåB. ‘hy<h.Ti( ~ymiÛr"x] xj;’v. 
`~yI)AGl; zb;Þl. ht'îy>h'w> hwI+hy> 

 
 
(noun-m-s const. x;Ajv.mi/mishetoach "a spreading place" + noun-m-pl ~r,xe/cherem "devoted 
things" + verb-qal-imperf-3rd-f-s hy'h''/hayah "she will become" + prep. B/B "in" + noun-m-s 
const. %w,T'/tawek "midst of..." + noun-m-s w/ d.a. ~y'/yam "the sea" + conj. yKi/kiy "for" + 
pron-1st-c-s ynia]/’aniy "myself" + verb-piel-perf-1st-c-s rb;D'/dabar "I have spoken" + noun-m-
s const. ~aun./ne’um "a declaration of..." + proper noun yn'doa]/’adonay hwhy/yhwh "Adonay 
Yahweh" + conj. w/w "and' + verb-qal-perf-3rd-f-s [waw consec] hy'h'/hayah "she will 
become" + prep. l/L "for" + noun-m-s zB;/baz "spoil" + prep. l/L "for" + noun-m-pl w/ d.a. 
yAG/goy "the nations").   
 

VERSE SIX 
“And her daughters who are on the mainland will be killed with the sword and they will 
know that I am Yahweh”. 
 

p `hw")hy> ynIïa]-yKi W[ßd>y"w> hn"g>r:+h'Te br<x,ÞB; hd<êF'B; rv<åa] ‘h'yt,’Anb.W  
 
(conj. w/w "and" + noun-f-pl w/ suf-3rd-f-s  tB;/bath "her daughters" + rel. pron. rv,a]/'asher 
"who" +to be verb [supplied] "are" +  prep. B/B "on" + noun-m-s w/ d.a. hd,f'/sadeh "the 
land" + prep. B/B "with" + noun-f-s br,x,e/chereb "the sword" + verb-niph-imperf-3rd-f-pl 
br;h'/harag "they will be killed" + conj. w/w "and' + verb-qal-perf-3rd-c-pl [waw consec]  
[d;y'/yada‘ "the will know" + conj. yKi/kiy "that" + pron-1st-c-s ynia]/'aniy "I" + to be verb 
[supplied] "am" + proper noun hwhy/yhwh "Yahweh").   
 
ANALYSIS OF VERSES 4 – 6: 

1. God continues with his declaration against Tyre in verse four where He states, “Thus 
says Yahweh, “Behold I am against you, Tyre…”   

2. It is not as if God was “for” Tyre prior to this.  She was a pagan nation and most if not all 
of the hearts of the people were very far from Him and His ways.   

3. However, like all nations, God allowed them to continue to function with regard to 
business, social interactions, military endeavors, etc.   

4. However once a nation crosses a certain line with God they most assuredly make an 
enemy of Him.  

5. Where prior to this He had somewhat of a “hands off” policy, now they are in His cross 
hairs and are in severe trouble. 



Ezekiel Chapter 26 
Stephanos Church  
P-T Christopher Ollila 

6 
 

6. As a result of this sudden turn, God will stir up the nations around them to use as a club 
to discipline them. 

7. He states in final clause of verse four, “…I will cause to rise up many nations against 
you like the rising of the sea causes its waves’”.   

8. This is a bit of a difficult verse to read as it is the Babylonian Empire under 
Nebuchadnezzar who will be agent of their demise. 

9. However, like the passages describing the nation of Israel, multiple nations are in view in 
bringing about said destruction on multiple occasions (II Kings 24:2; Ezek. 23:22-24).   

10. Remember that the Babylonian Empire is a multi-ethnic empire that has a diversity of 
peoples living within her borders (not unlike the United States).   

11. Hence, when Nebuchadnezzar comes to town, the tends to bring people from throughout 
his empire along with various allies and mercenaries to do mass destruction to the nation 
that has become his enemy. 

12. However, as we shall see, the Babylonians will get the ball rolling on this prophecy, but it 
will have its ultimate fulfillment at the hands of a much different nation.   

13. Note that although the armies and the leadership act on their own free will, they are said 
to be raised up by Yahweh where He uses the hiphil, perfect [waw consecutive] of 
hl'['/‘alah, “to go up, climb, ascend”.   

14. The hiphil stem is a causative stem, indicating that someone or something is causing the 
action to occur, functioning as a catalyst. 

15. That catalyst is the actions that Yahweh is taking to bring his servant, Nebuchadnezzar to 
the shores of Tyre (cp. Jer. 25:9; 27:6; 43:10).   

16. Recall earlier how God worked behind the scenes to ensure that Nebuchadnezzar not only 
went to Jerusalem but went at the exact time that He desired him there (Ezek. 21:21).   

17. Having taken Judah and the countries around her, Nebuchadnezzar has now set his eyes 
on Tyre. 

18. Just as Sea raises up its waves, so too God is raising up the Babylonian juggernaut that 
will hit the nation like a huge tidal wave!!! 

19. Like a wave washes the sand and debris from the beach, so too will the Babylonians wipe 
away much of the civilization of Tyre. 

20. God continues in verse four where He states “And they will destroy the walls of Tyre 
and break down her towers and I will scrape her debris off of her and will make her 
a bare rock”. 

21. The destruction of the city walls meant doom for the city as it was their main source of 
protection.   

22. The “towers” refer to the fortifications of the city.  They too will be dismantled leaving 
the city defenseless. 

23. However that is not all.  Once the defenses have been breached any and all things left will 
be removed and Tyre will be left a bare rock. 

24. While the Babylonians destroyed cities, they did not generally seek to erase them from 
the earth completely. 

25. When he takes over Jerusalem, he will leave a remnant of the people in place to tend the 
wine presses and fields.  They will have a governor over the city appointed by the 
Babylonians (II Kings 25:12; Jer. 40:7).   

26. Why did he want to reduce Tyre to nothing more than a bare rock?   
27. Well for starters, Tyre was a very difficult city to attack, being an island nation.   
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28. Nebuchadnezzar could not use traditional siege towers and battering rams.   
29. Josephus reports that the siege took 13 years.  However no other historical sources claim 

it to be such lengthy siege.  
30. What’s more, there is no reference to Nebuchadnezzar reducing Tyre to bare rock.   
31. Indeed, Ezekiel will later note that Nebuchadnezzar was not successful in taking Island of 

Tyre (Ezek. 29:18).   
32. Hence this must be a double prophecy with a partial fulfillment at the hands of 

Nebuchadnezzar and the final death knell being dealt later on. 
33. History tells us that they were indeed reduced to bare rock not by Nebuchadnezzar but 

250 years later by Alexander the Great.   
34. Once that destruction occurs, the island with be reduced to a mere fishing village.  We 

read in verse five, “She will become a place for spreading nets in the midst of the sea.  
For I, Myself have spoken declares Yahweh Elohiym, and she will become spoil for 
the nations”.   

35. Once a major maritime power, Tyre will become a popular fishing spot and not much 
more.   

36. Once the island is finally overrun, all of their wealth is drug off for spoil.   
37. Note the reference to “the nations” here.  While Nebuchadnezzar is partially in view, 

neither he, nor the Babylonians are specifically mentioned here…..yet (cp. v. 6).   
38. He continues in verse six, “And her daughters who are on the mainland will be killed 

with the sword and they will know that I am Yahweh”. 
39. The phrase “on the main land” at first read seems a bit obscure and functions to 

differentiate those on the continent from those on the island.   
40. It is for this reason that the NASB renders hd,f'/sadeh, “field, country, ground, land” as 

“mainland” (as did this exegete).   
41. Harris, Archer & Waltke note that “This masculine noun broadly designates the open 

field, country, or a definite portion of ground, a field” (p.  871).   
42. The passage makes more sense when one considers that Tyre was indeed a split city.   
43. Old Tyre was founded on the mainland, and stretched along the shore seven miles from 

the river Leontes on the north to the fountain, Ras el ain on the south.  The newer portion 
of the city was an island that was one mile long which was separated by a straight that 
was half a mile wide.   

44. The word Tyre means “rock”, which  is a reference primarily to the island.  However the 
inland portion of the city was also called “Tyre”. 

45. Nebuchadnezzar had much success in attacking the inland portion of the city and did 
much harm to its inhabitants, caller “her daughters” here.   

46. However, the war against the island portion did not fare so well for Nebuchadnezzar, as 
was previously stated.  While Tyre was technically part of the Babylonian Empire, New 
Tyre seems to have attained a significant degree of independence. 

47. In 332 BC, in his conquest of the East, Alexander approached Tyre in order to subdue it 
(Tenney, 874).   

48. The island city closed their gates and forced Alexander to build a causeway to cross over, 
which still remains to this day. 

49. Placing the city under siege and overcoming it was no easy task for Alexander.  The wall 
facing the landward side rose to an impressive 150 feet (Grant).   
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50. However after a seven month siege (the causeway allowed for Alexander to use siege 
towers), Tyre fell to Alexander.   

51. Fishermen still dry their nets on this causeway in fulfillment of what Yahweh has 
declared against the city (Tenney, 874). 

52. Alexander was so angry at the Tyrians defense of their city and the great loss of life that 
he destroyed half of the city and slaughtered 8,000 of the survivors (Siege of Tyre). 

53. Of the 8,000 killed, 2,000 were crucified on the shores of the Mediterranean Sea to send a 
message to those who were thinking about resisting him in the future.  Another 30,000 
were sold into slavery. 

54. Hence the defeat of the mainland portion of the city is fulfilled in Nebuchadnezzar’s day, 
but the destruction of the island portion was not fulfilled until 250 years later at the hands 
of Alexander the Great.   
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EXEGESIS OF VERSES 7 & 8: 
 

VERSE SEVEN 
“For thus says Adonay Yahweh, ‘Behold I am bringing to Tyre, Nebuchadnezzar, king of 
Babylon from the north, king of kings, with horses and chariots, horsemen and a horde of 
people’”. 
 

rC:ôar<d>k;Wbn> rcoª-la, aybiäme ynIôn>hi hwIëhy> yn"ådoa] ‘rm;a' hkoÜ yKi 
 ~yviÞr"p'b.W bk,r<îb.W sWs±B. ~yki_l'm. %l,m,ä !ApßC'mi lb,²B'-%l,m,( 

`br"(-~[;w> lh'îq'w> 
 
 (conj. yK/kiy ii"for" + adv. hKo/koh "thus" + verb-qal-perf-3rd-m-s rm;a'/’amar "says" + 

proper noun yn'doa]/'adonay hwhy/yhwh "Adonay Yahweh" + interj w/ suf-1st-c-s hNehi/hinneh 

"behold I" + to be verb [supplied] "am" + verb-hiph-part.m-s aAB/bo’ "bringing" + prep. 

la,/’el "unto" + proper rco/tsor "Tyre" + proper noun rC;,ar,d.k;Wbn./nebukadere’tsar 

"Nebuchadnezzar" + noun-m-s const. %l,m,./melek "king of..." + proper noun lb,B'/babel 

"Babylon" + prep. !mi/min "from" + noun-f-s !Apc'/tsaphon "north" + noun-m-s const. 

%l,m,/melech "king of..." + noun-m-pl %l,m,/melech "kings" + prep.  B/B "with" + noun-m-s 

sws/sus "horse" + conj. w/w "and" + prep. B/B "with" + noun-m-s ~k,r,/rekem "chariot" + 

conjsow//w "and" + prep. B/B "with" + noun-m-pl vr'P'/parash "horsemen" + conj. w/w "and" + 

+noun-m-s  loh'q'/qahal "a multitude" + conj. w/w "and" + noun-m-s ~[;/'am "people" + adj-

m-s br;/rab "many").   
 

VERSE EIGHT 
“He will kill your daughters on the mainland with the sword.  He will build a siege wall 
around you and will pour a siege ramp and bear the shield against you”.   
 

‘%yIl;’[' %p:Üv'w> qyE©D" %yIl;ø[' !t;’n"w> gro+h]y: br<x,äB; hd<ÞF'B; %yIt:ïAnB. 
`hN")ci %yIl:ß[' ~yqIïhew> hl'êl.so) 

 
(noun-f-pl w/ suff-2nd-m-pl  tB;/bath "your daughters" + prep. B/B "on" + noun-m-s w/ d.a. 

hd,f'/sadeh "the mainland" + prep. B/B "with" + noun-f-s brex,/chereb "the sword" + verb--

qal-imperf-3rd-m-s gr;h'/harag "he will kill/slay" + conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-m-s 

[waw consec] !t;n'/nathan "he will give" + prep.w/ suf-2nd-f-s l[;/‘al "upon you"  + noun-m-s 

qyeD'/dayeq "a wall/mound" + conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-m-s [waw consec] 

%p;v'/shaphak "he will pour out" + prep w/ suf-2nd-f-s l[;/‘al "upon you" + noun-f-s 
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hl'l.so/solelah "a mound" + conj. w/w "and" + verb-hiph-perf-3rd-m-s [waw consec] ~Wq/qum 

"he will lift up" + prep. w/ suf-2nd-f-s l[;/‘al "against you" + noun-f-s hN;ci/tsinnah "a 
shield").   
 
ANALYSIS OF VERSES 7 & 8: 

1. Yahweh continues His indictment against Tyre in verse seven where He makes reference 
to Nebuchadnezzar.   

2. While the king has been referred to before, he has never been named or directly 
mentioned (cp. Ezek.. 17:12; 19:9; 21:19, 21; 24:2).   

3. However here Adonay Yahweh names him directly and states “For thus says Adonay 
Yahweh, ‘Behold I am bringing to Tyre, Nebuchadnezzar, king of Babylon from the 
north, king of kings, with horses and chariots, horsemen and a horde of people’”. 

4. Nebuchadnezzar is mentioned 91 times in the Old Testament, most commonly in the 
book of Jeremiah.  However he is listed on only four occasions in Ezekiel's book. 

5. Here Nebuchadnezzar is called "king of kings".  He is one only two rulers in the Old 
Testament do dawn this title.   

6. While Artaxerxes of Persia is called "king of kings" in his letter to Ezra, he himself wrote 
the letter and referred to himself by this title.  God only refers to two kings by this term, 
Nebuchadnezzar and Jesus Christ (Ezr. 7:12).  

7. Daniel also called Nebuchadnezzar "the king of kings" (Dan. 2:37).   
8. The phrase is a Messianic Title that is reserved for Jesus Christ Himself (cp. I Tim. 6:15; 

Rev. 17:14; 19:16)    
9. But why give this title to Nebuchadnezzar?   
10. Nebuchadnezzar was God's servant whom he used to discipline Israel and all the nations 

around them.   
11. He literally ruled over all of the other kings in the Middle East.  Hence he was not merely 

a king of the people, but literally a “king of kings” (Jer. 52:32).   
12. Note that he is specifically said to come “from the north”.  Such language seems strange 

at first as Babylon is due east of Tyre.  Wouldn’t he simply come from the east? 
13. The answer is “no”.  He will attack from the north and the reason why is explained based 

on the environment of Mesopotamia.   
14. To simply move west from Babylon would take one through the Arabian Desert.  

However to move northwest then south allows one to travel in greener areas where there 
is more civilization and access to water as it would keep one in the “fertile crescent” (see 
map).   

15. This is the route Abraham took when he was to leave Ur and go to the Promised Land 
(Gen. 11:27ff).   

16. While Nebuchadnezzar is attacking from the north, he is by no means alone He comes 
“with horses and chariots, horseman and a horde of people. 

17. Such is reminiscent of his attacking Judah (Ezek. 23:24).   
18. Suffice it to say that Nebuchadnezzar has a huge army with both infantry and cavalry that 

will continue on its juggernaut takeover of the Near East.   
19. Note that God states that He is “brining” Nebuchadnezzar using the hiphil participle of 

aAB/bo’, “to come or go”.   
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20. The hiphil is a causative stem indicating that God is causing him to go to Tyre.  God is 
Lord of the Armies and controls history.  While Nebuchadnezzar has free will, God is 
bringing things about to His advantage.   

21. Note the use of the participle which denotes continuous, ongoing action.  While 
Nebuchadnezzar is not yet there, the plan is in the works and Tyre will soon fall victim to 
his attack.   

22. Yahweh continues to describe what will happen to Tyre in verse eight where He 
describes a siege similar to the one used against Jerusalem (Ezek. 4:1ff; 17:17).   

23. He states “He will kill your daughters on the mainland with the sword.  He will build 
a siege wall around you and will pour a siege ramp and bear the shield against you”.   

24. Again we have reference to those on the “main land”.  Recall that Tyre was a divided city 
with Old Tyre being on the coast of Phoenicia and Tyre proper existing as an island off of 
the coast.  

25. Also note that for the second time a reference is made to their daughters being killed, not 
their sons.   

26. It is not as if Nebuchadnezzar is some sort of misogynist who targets women.  Rather 
such is a reference to the concept of countries, lands and cities being referred to in the 
feminine gender (motherland, land of one’s birth – cp. Ezek. 16:48, 55).   

27. The daughters represent those lands on the coast to include Old Tyre.  Realize that 
although Tyre had a king she was part of Phoenicia.   

28. Phoenicia had a series of city-states that had a degree of independence (not unlike the 
Greek city-states).  The two prominent ones were Tyre and Sidon (similar to Athens and 
Sparta).   

29. Hence this is a reference to Old Tyre and local towns or regions being overrun, while 
Tyre Proper is not described in such a way. 

30. Recall that Tyre Proper was an island city which had its own fleet and huge, towering 
walls and gates.  It was very difficult to attack and that is why it stood standing for years 
and years until the days of Alexander the Great.   

31. However Nebuchadnezzar did attempt to take it and did use the methods described here.   
32. It is said here that he will “build a siege wall”.  As previously stated, when besieging a 

city, the invading army would construct a wall around the city to make it hard for people 
to escape as well as to cover their six o’clock from an attack from an ally.   

33. The “siege mound” that is built is designed to get siege engines up to the top of the wall.   
34. To do this Nebuchadnezzar built a mole or causeway which connected the mainland to 

the island (about a ½ mile stretch – Siege of Tyre).   
35. Once the causeway had been constructed, he used it to direct his siege engines as well as 

his battering rams to get to work on the wall and gates.   
36. Unlike a traditional siege, Nebuchadnezzar’s siege called for blockading ports so as to 

disallow ships to get in and out so as to bring in valuable supplies.  
37. “Josephus asserts, upon the authority of the Phenician Annals, translated by Menander, 

the Ephesian, into Greek, ‘that Nebuchadnezzar besieged Tyre thirteen years, when 
Ithobal was king there, and began the siege in the seventh year of Ithobal’s reign, and that 
he subdued Syria and all Phenicia. It further appears from the Phenician Annals, quoted 
by the same historian, that the Tyrians received their kings afterward from Babylon. 
These Annals too, as Dr. Prideaux hath clearly shown, agree exactly with Ezekiel’s 
account of the time and year wherein the city was taken.’” (sic - Benson).   
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38. The “bearing of shields”, literally “lifting up the buckler” speaks of the defenses used of 
those men on the siege engines.   

39. Taylor notes that “The lifting up of the buckler is rightly interpreted by the RSV as a roof 
of shields, like the Roman ‘toroise’ (testudo)” (p. 188).   

40. Nebuchadnezzar’s long siege had its desired effect, which was to subdue the Tyrians and 
bring the city into his network of possessions.  However it took him a huge effort 
(thirteen years).   

41. As previously stated, the complete destruction of the island and making it a bald rock did 
not occur until the time of Alexander the Great some 250 years later.   

42. Hence this prophecy has a partial fulfillment during the time of Nebuchadnezzar with the 
final fulfillment under Alexander.   
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EXEGESIS OF VERSES 9 - 11: 
 
 

VERSE NINE 
"And the stroke of his battering rams he will be directed against your walls and he will 
beat down your towers with his weapons".   
 

`wyt'(Abr>x;B. #ToßyI %yIt;êl{D>g>mi’W %yIt"+Amxo)B. !TEßyI ALêb'q") yxiäm.W   

 
(conj. w/w "and" + noun-m-s const. yxim./mechiy [hapax] "stroke/blow" + noun-m-s w/ suf-3rd-

m-s lboq./qebol "his battering rams" + verb-qal-imperf-3rd-m-s !t;n'/nathan "he will give" + 

prep. B/B "on" + noun-f-pl w/ suf-2nd-f-s hm'Ax/chomah "your walls" + conj. w/w "and" + 

noun-m-pl w/ suf-2nd-f-s lD'g.mi/migedal "your towers" + verb-qal-imperf-3rd-m-s #t;n'/nathats 

"he will beat down" + prep. B/B "with" + noun-f-pl w/ suf-3rd-m-s br,x,.chereb "his swords").   
 
 

VERSE TEN 
“From the abundance of his horses, their dust will cover you.  Your walls will shake from 
the sound of the horsemen, carts and chariot wheels when he comes into gates like a man 
entering a city that has been breached”.   
 

bk,r<ªw" lG:÷l.g:w> vr:’P' •lAQmi ~q"+b'a] %SEåk;y> wys'ÞWs t[;îp.Vimi  
`h['(Q'bum. ry[iî yaeÞAbm.Ki %yIr:ê['v.Bi ‘AaboB. %yIt;êAmAx) ‘hn"v.[;’r>Ti 

 
 
(prep. !mi/min "from" + noun-f-s const. h['p.vi/shiphe‘ah "an abundance of" + noun-m-pl w/ 
suf-3rd-m-s sWs/sus "his horses" + verb-piel-imperf-3rd-m-s w/ suff-2nd-f-s  hs'K'/kasah "it 
will conceal/cover you" + noun-m-s w/ suf-3rd-m-pl Qb'a'/’abaq "their dust" + prep. !mi/min 
"from" + noun-m-s const. lAq/qol "sound of..." noun-m-s const. vr'P'/parash "the 
horsemen..." conj. w/w "and" + noun-m-s  lH;l.G;/galegal "wheels"  conj. w/w "and" + noun-m-s 
bk,r,/rekeb "chariot" + verb-qal-imperf-3rd-f-pl v[;r'/ra‘ash "they will shake/rattle" + noun-
f-pl w/ suf-2nd-f-s hm'Ax/chomah "your walls" + prep. B/B "in" + verb-qal-inf. w/ suf-3rd-m-s 
aAB/bo' "his coming" + prep. B/B "into" + noun-m-pl w/ suf-2nd-f-s r[;v;/sha‘ar "your gates" 
+ prep. K/K "like" + noun-m-c-pl const. aAbm'/mabo’ "entrance of" + noun-f-s ry[i/'iyr "a 
city" + verb-pual-part.f-s [q;B'/baqa[ "being broken through").   
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VERSE ELEVEN 
“He will trample down all of your outer areas with the hooves of his horses.  He will kill 
your people with the sword and your strong pillars will fall to the earth”.   

 
groêh]y: br<x,äB; ‘%Me[; %yIt"+AcWx)-lK'-ta, smoßr>yI wys'êWs tAsår>p;B.   

`drE(Te #r<a'îl' %ZEß[u tAbïC.m;W 
 
(prep. B/B "with" + noun-f-pl const. hs'r.P;/paresah "hooves of..." + noun-m-pl 3rd-m-pl w/ 
suf-3rd-m-s sWs/sus "his horses" + verb-qal-imperf-3rd-m-s sm'r'/ramas "he will trample" + 
sign d.o. tae/'eth [untranslated] + noun-m-s-const. lKo/kol "all of..." + noun-m-pl w/ suf-2nd-f-s 
#Wx/chuts "your outside areas" + noun-m-s w/ suf-2nd-f-s  ~[;/'am "your people" + prep. B/B 
"with" + noun-f-s w/ d.a. brexe/chereb "the sword" + verb-qal-imperf-3rd-m-s gr;h'/harag "he 
will slay/kill" + conj. w/w "and" + noun-f-pl const. hb'Cem;matsebah "pillars..." + noun-m-s w/ 
suf-2nd-f-s z[o/'oz "strong" + prep. l/L "to" + noun-f-s w/ d.a. #r,a,/'erets "the earth" + verb-
qal-imperf-3rd-f-s dr; y'/yarad "it will fall").   
 
 
ANALYSIS OF VERSES 9 - 11: 

1.  Yahweh continues with the scene of the Babylonian invasion where he describes the 
final scene of the siege when the army finally breaks through the Tyrian defenses.    

2. He  states in verse nine, "And the stroke of his battering rams he will be directed 
against your walls and he will beat down your towers with his weapons".   

3. It must be remembered that this is a partial fulfillment of the prophecy regarding Tyre’s 
destruction.   

4. Make no bones about it.  Nebuchadnezzar does a great deal of damage to the mainland of 
Phoenicia to include Old Tyre and surrounding satellites municipalities.  He also did 
attack the island city of Tyre, as the text here states.   

5. During that time he utilized battering rams to work against their walls and gates thereby 
weakening their defenses. 

6. The text reads here that he will beat their towers down with “his weapons”.  The word for 
“weapons” is masculine, plural noun, br,x,.chereb, “sword, dagger, knife, chisel”.   

7. It is merely translated as “weapons” here as it is evident that literal swords or knives held 
in the hands of soldiers are capable of bringing down towers (Lam. 5:9; Job 5:15).   

8. He continues in verse ten where He states “From the abundance of his horses, their 
dust will cover you.  Your walls will shake from the sound of the horsemen, carts 
and chariot wheels when he comes into gates like a man entering a city that has been 
breached”. 

9. This was a very large army and the sound and dust produced from the infantry and 
cavalry was immense.   

10. It literally caused the walls to shake.  Nebuchadnezzar is said to enter the city like one 
going through the opening of a wall that has been breached.   
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11. Hence, while it may have taken thirteen years (if we believe Josephus’ account), He was 
able to at least partially breach the city’s defenses and cause a considerable amount of 
carnage.   

12. We read in verse eleven, “He will trample down all of your outer areas with the 
hooves of his horses.  He will kill your people with the sword and your strong pillars 
will fall to the earth”.   

13. Our word translated as “outer areas” is the masculine, plural noun, #Wx/chuts, “outside, 
outer area”.   

14. The NASB translates it as “streets”.  Sometimes this word is used to represent the streets 
which were outside houses. 

15. Houses in ancient cities did not generally have “yards” in the sense that we are used to.  
They were structures that usually had a flat roof that could be walked upon (like a patio 
or deck) and they opened up to that common area or street once one left his home.   

16. Hence the word is often translated as street in the Old Testament.  However that is not the 
core nature of what the word means. 

17. The key nuance is outer or outside and may refer to the outer area or perimeter of a city 
(cp. Exo. 26:35; Num. 5:3; Num. 12:14).   

18. Hence we have the concept of the outer area or perimeter of the island nation that is in 
view to include all its perimeter and outlying areas to include its civilization on the coast 
of Phoenicia.   

19. Recall that this was a very long siege and had a great deal of fighting at the walls and 
gates .  Due to the location of the city, there would be some fierce naval battles as well.   

20. At the end of the encounter it seems that Nebuchadnezzar was able to at least partially 
dismantle the Tyrians defenses as seen in the fact that their “strong pillars will fall to the 
earth”.   

21. “After 13 years of siege, the Tyrians negotiated a surrender with the Babylonians. 
Nebuchadnezzar II was never able to take control of Tyre by military means, leaving the 
result of the siege as militarily inconclusive” (Siege of Tyre). 

22. “The historicity of the siege was supported by a cuneiform tablet discovered in 1926 by 
German archeologist Eckhard Unger that discussed food provisions for "the king and his 
soldiers for their march against Tyre. Other cuneiform tablets also confirm that Tyre 
came under the control of Nebuchadnezzar II at some point during his reign” (ibid.).  

23. Recall that the Bible tells us that Nebuchadnezzar’s siege of Tyre was not in the end 
successful, and though he was able to get the government to capitulate, he did not raise 
their civilization to the ground nor strip the island bare.   

24. To the contrary we read in Ezekiel that there was no spoil taken from Tyre and so God 
cedes Egypt to him instead (Ezek. 29:18-20).   

25. Hence the siege resulted in loss for the Tyrians and a peace or armistice was established 
allowing the Tyrians to maintain a good degree of autonomy, whereas the rest of 
Phoenicia, to include Old Tyre, was firmly in control of Nebuchadnezzar’s hand. 

26. As previously stated, this is a dual prophecy and is consistent with some of the other 
prophecies Ezekiel and the other major prophets give (Ezek. 20:33-44; Dan. 9:24, 25; Jer. 
51:1ff; Matt. 11:13, 14 cp. Luke 1:17).   

27. As of the end of verse eleven, Nebuchadnezzar is no longer featured in this section.  Note 
that he is named in verse seven and there are several uses of the third person singular 
pronouns which have him as their antecedent in vv. 8 – 11.   
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28. However we will see an impersonal third person, embedded pronoun used in verse twelve 
and from that point the prophecy applies to a new group of protagonists which will fulfill 
those aspects of the prophecy which have to do with Tyre being utterly destroyed and 
plundered and turned into little more than a fishing village.   

29. Such acts will not be at the hands of Nebuchadnezzar but of Alexander the Great some 
250 years in the future, long after the Babylonian Empire is completely overrun.   

30. Isaiah prophesies that Tyre would fall to Nebuchadnezzar but that would not be the final 
end.  Like Israel, she will reemerge at the end of 70 years and function for a time until her 
final end (Isa. 23:1ff).   
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EXEGESIS OF VERSES 12 – 14 
 

VERSE TWELVE 
“And they will remove your wealth and plunder you merchandise and they will break 
down your walls and destroy your pleasant homes, and they will place your stones, timber 
and debris into the midst of the water".   
 

yTeîb'W %yIt;êAmAx ‘Wsr>h")w> %teêL'kur> ‘Wzz>b")W %leªyxe Wlål.v'w>   
`Wmyfi(y" ~yIm:ß %AtïB. %rEêp'[]w:) ‘%yIc;’[ew> %yIn:Üb'a]w: WcTo+yI %tEßD"m.x, 

 
(conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-c-p [waw consec]  ll;v'/shalal "they will draw out" + 

noun-m-s w/ suf-2nd-f-s lyix;/chayil "your wealth" + conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-c-pl 

[waw consec] zz;B'/bazaz "they will plunder" + noun-f-s w/ suf-2nd-f-s hL'kur./rekullah "your 

merchandise" + conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-c-pl sr;h'/haras "they will break down" 

+ noun-f-pl w/ suf-2nd-f-pl hm'Ah/homah "your walls" + conj. w/w "and" + noun-m-pl const. 

tyiB;/bayith "houses of..." + noun-f-s w/ suf-2nd-f-s hd'mex,/chemedah "your pleasure" + qal-

imperf-3rd-m-pl #t;n'/nathats "they will destroy" + conj. w/w "and" + noun-f-pl w/ suf-2nd-f-s 

!b,a,/’eben "your stone" + conj. w/w "and" + noun-m-pl w/ suf-2nd-f-s #[e/‘ets "your timbers" 

+ conj. w/w "and" + noun-m-s w/ suf-2nd-f-s rp'['/‘aphar "your dust" + prep. B/B "into" + 

noun-m-s const. %w,T'/tawek "the midst of..." + noun-m-pl ~yim;/mayim "the water" + verb-qal-

imperf-3rd-m-pl ~yfi/siym "they will place").  
 
 

VERSE THIRTEEN 
"And I will silence the sound of your songs and the sound of your harps will no longer be 
heard”.   

`dA[) [m;ÞV'yI al{ï %yIr:êANKi lAqåw> %yIr"+yvi !Amåh] yTiÞB;v.hiw> 
 
(conj. w/w "and" + verb-hiph-perf-1st-c-s [waw consec] tb;v'/shabath "I will cause to cease" + 

noun-m-s const.!Amh'/hamon "sound of..." + noun-m-pl w/ suf-2nd-f-s ryvi/siyr "your songs" + 

conj. w/w "and" + noun--s const. lAq/qol "sound of..." + noun-m-pl w/ suf-2nd-f-s rANKi/kinor 

"your harps" + neg. adv. alO/lo’  "not" + verb-niph-imperf-3rd-m-s [m;v'/shama‘ "it will not 

be heard" + adv. dA[/‘od "continually/habitually").   
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VERSE FOURTEEN 
“And you will become a bare rock, a place for spreading nets.  You will not be rebuilt for I, 
Yahweh have spoken, declares Adonay Yahweh”.   
 

dA[+ hn<ßB'ti al{ï hy<ëh.Ti( ‘~ymir"x] xj;Ûv.mi [l;s,ª x:yxiäc.li %yTiút;n>W  
s `hwI)hy> yn"ïdoa] ~auÞn> yTir>B;êDI ‘hw"hy> ynIÜa] yKiä 

 
(conj. w/w "and" + prep. l/L [untranslated] + noun-m-s const. x;yxic../tsechiyach "bare" + 

noun-m-s [l;s,/sela‘ "rock" + noun-m-s const. x;Ajv.mi/mishetoach "a spreading place for..."  

+ noun-m-pl ~r,xe/chrem "nets" + verb-qal-imperf-2nd-m-s hy'h'/hayah "you will become" + 

neg. adv. alo/lo’ "not" + verb-niph-imperf-2nd-m-s hn'B'/banah "you will be rebuilt" + adv. 

dA[/‘od "again" + conj. yKi/kiy "for" + pron-1st-c-s ynia]/’aniy "I" + proper noun hwhy/yhwh 

"Yahweh" + verb-piel-perf-1st-c-s rb;D'/dabar "I have spoken" + noun-m-s const. ~aun./ne’um 

"a declaration of..." + proper noun yn'doa]/'adonay hwhy/yhwh "Adonay Yahweh").   
ANALYSIS OF VERSES 12 – 14: 

1. As previously stated, there is a shift that takes place in verse twelve and Nebuchadnezzar 
is no longer in the picture.   

2. The third person singular pronouns (which referred to the Nebuchadnezzar) are replaced 
by third person plural pronouns.  It is not Nebuchadnzzar but “they” who are in view 
bringing about Tyre’s destruction. 

3.  It is also evident from the context that the destruction in view is the one which took place 
at the hands of the nations, primarily the Greeks 250 years later. 

4. We read in the first clause of verse twelve, “And they will remove your wealth and 
plunder your merchandise and they will break down you walls and destroy your 
pleasant homes…” 

5. It is not as if there was no destruction at the hands of Nebuchadnezzar but that was 
limited primarily to the main land (Old Tyre and surrounding municipalities).   

6. Here the island is in view and while Nebuchadnezzar did force the king of Tyre to sign a 
peace treaty, the island itself was not plundered and destroyed. 

7. Here the Greeks under Alexander the Great are in view.  They did indeed plunder all of 
Tyre’s wealth. 

8. What’s more they are said to break down and destroy all of the nice homes on the island. 
9. Yahweh continues on in the final clause of verse twelve where he states “…and they will 

place your stones, timber and debris into the midst of the water".   
10. Once everything is raised to the ground, Alexander’s troops took all of that debris and 

simply cast it into the Mediterranean Sea. 
11. Again, this is something Nebuchadnezzar did not do.  While there was a long siege and 

many a battle, the Babylonians did not gain access to the island and reduce it to rubble. 
12. Ellicot notes that “The ‘spoil’ and ‘prey’ is to be understood more of what the Tyrians 

lost than of what the conquerors gained. In the long-continued sieges to which the city 
was subjected there was great waste of its substance; but their command of the water 
generally enabled them before the close to send away their moveable wealth, so that the 
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booty of the victor was small. (With the close of the verse comp. Ezekiel 26:4.) The 
situation of Tyre led naturally to her ruins being thrown into the sea. Robinson saw in one 
place as many as forty or fifty marble columns beneath the water” (Bible Commentar y– 
Ezek. 26:12).   

13. God continues with His description of what will happen in in verse thirteen where He 
states "And I will silence the sound of your songs and the sound of your harps will 
no longer be heard”.   

14. Note that the voice shifts to the first person singular as Yahweh makes clear that although 
Tyre’s enemies are accomplishing this task, It is He, Yahweh that is bringing this about 
to instill the 5th cycle of discipline upon Tyre (cp. Isa. 23:8).   

15. There will no longer be any happy songs or celebration music.  This is the end for Tyre 
and her music will stop.  Such speaks of the shutting down of all social activity, as mass 
death and destruction will ensue. 

16. He continues in verse fourteen where He states “And you will become a bare rock, a 
place for spreading nets.  You will not be rebuilt for I, Yahweh have spoken, 
declares Adonay Yahweh”.   

17. This is the final death knell for Tyre.  She is literally left a bare rock with nothing left.  
All homes, businesses, military installations and government buildings are destroyed and 
leveled to the ground. 

18. While Tyre was ceded to Nebuchadnezzar, he never destroyed the city.  However 
Alexander reduced it to a bear rock. 

19. The Tyrians did not welcome nor acquiesce to Alexander as some cities had.  Rather they 
closed their gates and prepared for a long siege.   

20. Alexander built a causeway or mole from the beach at Old Tyre to Tyre proper.  This 
causeway still exists today and has turned the city into more of a peninsula than an island 
(See Map). 

21. He then used his rampart to move his siege engines and rams to the gates and walls of the 
city.   

22. However despite Alexander’s superior forces and newly acquired navy, the Tyrians put 
up stiff resistance which cost Alexander a great price in men and materials.   

23. At one point the Tyrians set fire to both of his siege engines burning them to the ground 
(Siege of Tyre).   

24. By time Alexander finally breached the island’s defenses he was very, very angry.  While 
he gave quarter to those who had taken shelter in the temple of Melqart, he slaughtered 
8000 citizens including 2000 whom he crucified on the coast of Tyre.  He then sold 
another 30,000 people into slavery (ibid.).  

25. Yahweh states that Tyre will never be rebuilt.  He does not say that another nation would 
not build where Tyre once stood.   

26. Today, the island (now a peninsula) exists as the Lebanese city of Sur.   
27. He states that Tyre, the great city, would not be built again and the people of Tyre would 

not rise from the ashes per say.   
28. Just as Ammon would be a place where shepherds would water their flocks, Tyre would 

be reduced to a fishing village.   
29. Tenney notes that fisherman today dry their nets along the causeway that Alexander built 

(p. 874).   
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30. Jamison, Faucet and Brown also note that this prophecy was “fulfilled as to the mainland 
Tyre, under Nebuchadnezzar. The insular Tyre recovered partly, after seventy years (Isa 
23:17, 18), but again suffered under Alexander, then under Antigonus, then under the 
Saracens at the beginning of the fourteenth century. Now its harbors are choked with 
sand, precluding all hope of future restoration, "not one entire house is left, and only a 
few fishermen take shelter in the vaults" [Maundrell]. So accurately has God's word come 
to pass” (Bible Commentary, Ezekiel 26). 
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EXEGESIS OF VERSES 15 & 16: 
 
 

VERSE FIFTEEN 
“Thus says Adonay Yahweh, ‘Will the coastlands not shake from the sound of the 
overthrow when the wounded cry out and when the slaughter occurs in your midst?’” 
 

  ll'øx' qnO“a/B, %Teªl.P;m; lAQåmi al{åh] rAc=l. hwIßhy> yn"ïdoa] rm:±a' h 
`~yYI)aih' Wvß[]r>yI %keêAtB. ‘gr<h,’ grE(h'ÛBe 

 
(adv. hKo/koh "thus" + verb-qal-perf-3rd-m-s rm;a'/’amar "says" + proper noun yn'doa]/’adony 

hwhy/yhwh "Yahweh" + prep. l/L "to" + proper noun rco/tsur "Tyre" + interg. part. h]/ha 

[untranslated] + neg. adv. alo/lo’ "not" + prep. !mi/min "from" + noun-m-s const. lAq/qol 

"sound of..." + noun-f-s w/ suf-2nd-f-stl,p,m;/maphaleth "overthrow" + prep. B/B "in" + verb-

qal-inf. const. qn;a'/’anaq "cry of..." + noun-m-s ll'x'/chalal “wounded" + prep. B/B "in" + 

verb-niph-inf. const. gr;h'/harag "killing of..." + noun-m-s gr,h,/hereg "slaughter" + prep B/B 

"in" + noun-m-s w/ suf-2nd-f-s %w,T'/tawek "you midst" + verb-qal-imperf-3rd-m-p. v[;r'/ra'ash 

"they quake" + noun-m-pl w/ d.a.  yai/'iy "the coast").   
 
 

VERSE SIXTEEN 
"And all of the princes of the sea will come down from their thrones and lay aside their 
robes and take off their variegated clothing.  They will be clothed with trembling.  They 
will sit on the ground and will tremble in that moment and they will be appalled at you”. 
 

~h,êyley[iäm.-ta, ‘Wrysi’hew> ~Y"ëh; yaeäyfin> lKo… ~t'ªAas.Ki l[;äme Wdúr>y"w> 
 WbveêyE #r<a'äh'-l[; ‘WvB'’l.yI tAdÜr"x] Wjvo+p.yI ~t'Þm'q.rI ydEîg>Bi-ta,w> 

`%yIl")[' Wmßm.v'w> ~y[iêg"r>li ‘Wdr>x")w> 
 
(conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-c-pl [waw consec] dr;y'/yarad "they will go down" + prep. 

!mi/min "from" + prep. l[;/‘al "upon" + noun-m-pl w/ suf-3rd-m-pl aSeKi/kise’ "their thrones" 

+ noun-m-s const. lKo/kol "all of..." + noun-m-pl const. ayfin'/nasiy’ princes of..." + noun-m-s 

w/ d.a ~y'/yam "the sea" + conj. w/w "and" + verb-hiph-perf-3rd-c-pl rWs/sur "lay aside" + sign 

d.o. tae/'eth [untranslated] + noun-m-pl w/ suf-3rd-m-pl   ly[im.i/me‘iyl "their robes" + conj. w/w 

"and" + sign d.o. tae/’eth [untranslated] + noun-m-pl dg,B,/beged "garments" + noun-f-s w/ 

suf-3rd-m-pl hm'q.ri/riqemah "variegated" + verb-qal-imperf-3rd-m-pl jv;P'/pashat "they will 

strip off" + noun-f-pl hd'r'x]/charadah "trembling" + verb-qal-imperf-3rd-m-pl vbel'/labesh 
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"they will be clothed" + prep. l[;/‘al "upon" + noun-f-s w/ d.a. #r,a,/'erets "the land" + verb-

qal-imperf-3rd-m-pl bv;y'/yashab "they will sit" + conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-c-pl 

[waw consec] + “they will tremble" + prep. l/L "unto" + noun-m-pl [g;r,/rega‘ "a moment" 

conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-c-pl [waw consec] ~mev'/shamem "they will be appalled" + 

prep w/ suf-2nd-f-s l[;/‘al "upon you").   
 
ANALYSIS OF VERSES 15 & 16: 

1. Yahweh continues with His description of Tyre’s demise at the hands of Alexander.  
Here His attention shifts to the effect it has on the surrounding kingdoms. 

2. He states in verse fifteen, “Thus says Adonay Yahweh, ‘Will the coastlands not shake 
from the sound of the overthrow when the wounded cry out and when the slaughter 
occurs in your midst?’” 

3. The language is symbolic.  People of distant nations will not literally hear the sound of 
the walls coming down or the cries of those being killed.  However they do hear of it via 
word of mouth.   

4. Hence Yahweh asks if this will not have an effect on island and coastal nations along the 
Mediterranean Coast. 

5. This is of course a metaphorical question, which demands an affirmative, “yes, of course 
they will” answer in reply. 

6. Word of the overthrow of Tyre moved very fast and those around them were quickly 
privy to the immense slaughter. 

7. Our word for “slaughter” is the niphal, infinitive construct of gr;h'/harag, “to kill, murder, 
destroy, slaughter”.  It is used in unison with its cognate noun, gr,h,/hereg, “a slaughter”.   

8. The niphal stem is a passive stem where the emphasis is on those suffering from the 
slaughter, i.e. ‘being slaughtered’ as opposed to those conducting the action. 

9. The Hebrews literally reads, “being slaughtered via a slaughter”. 
10. Hence the emphasis is on the victims, the number of which is quite high.  Realize that 

once Alexander took over the city, he slaughtered 10,000 people, 2,000 by crucifixion on 
the coast of the Mediterranean Sea.   

11. Another 38,000 people were sold into slavery, thus depopulating the city greatly. 
12. He also destroyed virtually everything, casing it into the sea and leaving the island a bear 

rock! 
13. The kingdoms around them are shaken when news of all that has occurred hits their 

shores.   
14. The reason for this is twofold. First, Tyre was a mighty city which was very hard to 

breach and take down due to its strategic position, mighty navy and strong defenses.   
15. She has not only been overrun, but the people, to include women, children, the elderly 

and infirm have been cut down, crucified or sold into forced labor.   
16. Indeed, the act of crucifying 2000 people on the shores of the Tyre was a sign to the other 

kingdoms not to oppose Alexander’s conquest. 
17. As ships came in they saw the dead and dying bodies on crosses and took word of it back 

to their own nations.   
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18. The second reason for the terrified response that Tyre was the major economic and trade 
entity in that part of the world at that time with regard to commerce which took place in 
the Mediterranean Sea (cp. Ezek. 27:29-36; Isa. 23:1-8; Rev. 18:9ff).     

19. Hence there is a shock that this entity has been defeated. How will people get their goods 
to and from from Europe, North Africa and the Near East??? 

20. Tyre had colonized parts of North Africa and Spain (Utica, Carthage, Tarshish). Those 
areas would have to learn to cope without the mother nation going forward.   

21. The response from the rulers of the surrounding districts is to be awed and terrified. 
22. God states in verse sixteen, "And all of the princes of the sea will come down from 

their thrones and lay aside their robes and take off their variegated clothing.  They 
will be clothed with trembling.  They will sit on the ground and will tremble in that 
moment and they will be appalled at you”. 

23. We saw similar language being used of those Israel at the 5th cycle when they lay aside 
their clothes and put on “terror” for clothing (Ezekiel 7:27).   

24. The response is absolute, terror by which leaders will lay aside their clothing and are said 
to be clothed with “trembling”. 

25. The fancy, high-priced clothing (probably brought to them by Tyrian ships!) will be laid 
aside.  Such is an act of mourning.  People of the ancient world would often take off their 
nice clothes and put on sack cloth so as to humble themselves (cp. Jon. 3:6). 

26. There is no mention of sack cloth here.  However their fear is so intense that it is said to 
cling to every part of their bodies like clothing.   

27. Rather than sit on their glorious thrones they will sit on the ground and tremble “at that 
moment”.   

28. “That moment” for them is the moment that they hear the news of all that has happened 
and they are completely floored they just don’t know what to do.  All they know is one 
thing…Fear!!! 
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EXEGESIS OF VERSES 17 & 18: 
 

VERSE SEVENTEEN 
“And they will lift up a lamentation over you and they will say to you ‘how you have 
perished from the seas O inhabited one, the city of renown who was the strong one in the 
sea. She and all of her inhabitants who spread terror to all of her inhabitants”. 
 

~yMi_Y:mi tb,v,ÞAn T.d>b;êa' %yaeä %l'ê Wrm.a'äw> ‘hn"yqi %yIl:Ü[' Wa’f.n"w>  
 h'yb,êv.yOw> ayhiä ‘~Y"b; hq"Üz"x] ht'’y>h' •rv,a] hl'L'ªhuh; ry[iäh' 

`h'yb,(v.Ay-lk'l. ~t'ÞyTixi Wnðt.n"-rv,a] 
 
(conj. w/w "and" + verb-qal-perf-3rd-c-pl [waw consec] af'en'/nase’ “they will lift up" + prep.w/ 
suf-2nd-f-s l[;/''al "over you" + noun-f-s hn'yqi/qinah "dirge, lamentation" + conj. w/w "and" 
+ verb-qal-perf-3rd-c-pl [was consec] rm;a'/'amar "they will say" + prep. w/ suf-2nd-f-s l/L "to 
you" + interj. %yae/'eyk "how" + verb-qal-perf-2nd-f-s db;a'/'abad "you have perished" + 
verb-niph-part-f-s bv;y'/yashab "you were inhabited" + prep. !mi/min "from" + noun-m-p 
~y'/yam "seas" + noun-f-s w/ d.a. ry[i/'iyr "the city" + def. art. h]/ha [untransalted] “the one” + 
verb-pual-perf-3rd-f-s ll;h'/halal "who has been praised shined upon" + rel pron rv,a]/'asher 
"that" + verb-qal-perf-3rd-f-s hy'h'/hayah "was" + adj-f-s qz'x'/chazaq "strong one" + prep. 
B/B "in" + noun-m-s w/ d.a. ~y'/yam "the sea" + pron-3rd-f-s ayhi/hiy' "she" + conj. w/w 
"and" + verb-qal-part-m-pl w/ suf-3rd-f-s bv;y'/yashab "her inhabitants" + rel. pron. 
rv,a]'/’asher "who" + verb-qal-perf-3rd-m-pl !t;n'/nathan "gave" + noun-f-s w/ suf-3rd-m-pl  
noun-m-s const.tyTix/chittiyth "terror" prep. l/L "to" + + noun-m-s const. lKo/kol "all of..." 
+ verb-qal-part-m-s w/ suf-3rd-f-s bv;y'/yashab "her inhabitants").   
 
 
 
 

VERSE EIGHTEEN 
“Now the coastlands will tremble on the day of your overthrow, and the Islands which are 
in the sea will be terrified on the day of your end”.   
 

~Y"ßB;-rv,a] ~yYIïaih' Wl±h]b.nIw> %TE+l.P;m; ~Ayà !YIëaih'( Wdår>x.y< ‘hT'[;̀ %tE)aCemi 
 

(adv. hT'[;/'attah "now" + verb-qal-imperf-3rd-m-pl dr;x'/charad "they will tremble" + noun-
m-pl w/ d.a. yai/'iy "the coastlands" + noun-m-s const. ~Ay/yom "day of..." + noun-f-s w/ suf-
2nd-f-s tl,P,m;/mapeleth "your overthrow" + conj. w/w "and" + verb-niph-perf-3rd-c-pl [waw 
consec] lh;B'/bahal "they will be terrified" + noun-m-pl w/ d.a yai/'iy "the 
coastlands/Islands" + rel pron. rv,a]/'asher "which" + to be verb [supplied] "are" + prep. B/B 
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"in" + noun-m-s w/ d.a. ~y'/yam "the sea" + prep. !mi/min "from" + verb-qal-inf. const. w/ suf-
2nd-f-s ac'y'/yatsa’ "your going out").   
 
ANALYSIS OF VERSES 17 – 18: 

1. God continues in His description of the reaction that will take place when news of Tyre’s 
fall hits the surrounding area. 

2. He states in verse seventeen, “And they will lift up a lamentation over you and they 
will say to you ‘how you have perished from the seas…”   

3. Our word for “lamentation” is the feminine, singular noun, hn'yqi/qinah, “lamentation, 
dirge, elegy, song of mourning”.   

4. We first saw this noun in Ezekiel during the scene of the scroll, where God, in 
Theophany, commanded Ezekiel to eat the scroll.  When he looked at it, he saw 
lamination, mourning and woe (Ezek. 2:10).   

5. The lamentation was a song sung while the burial rites were being performed for the 
dead, often by professional singers (Gen. 5:10; II Chron. 35:25; Amos 5:16).  

6. However in various instances lamentations were song to mourn the overthrow or 
destruction of a nation (Jer. 7:29; 48:38).   

7. The fall of Tyre had a profound effect on the surrounding nations who looked to her for 
trade and mercantilism (cp. Isa. 23:5-10).    

8. Such is the case here as the nations surrounding her mourn the loss of Tyre, the one who 
has “perished from the seas”.   

9. He continues in the final clause of verse seventeen stating “…O inhabited one, the city 
of renown who was the strong one in the sea. She and all of her inhabitants who 
spread terror to all of her inhabitants”. 

10. By calling her the “inhabited one” is a reference to the robust population and the fact that 
she had a thriving economy, driven by her maritime trade.   

11. She is called the “city of renown”.  Our word translated as “renown” is the pual, perfect 
of ll;h'/halal.  

12. The basic nuance of the verb is “to shine”.  Its cognate noun was given to Satan as his 
first name, prior to his fall, lleyhe/heylel, “shinning one”. 

13. The pual stem is a passive, intensive stem, whereby Tyre is said to be ogled over, highly 
praised, boasted of.   

14. This is a great city-state that many people talked up and had a great deal of reference for, 
but now she has been destroyed and is no more.  

15. She was the strong one of the seas, which speaks both of her navy and merchant marine 
fleets.   

16. She and her inhabitants (citizens) are mentioned to note the might of her population.   
17. However this population is said to be kept in check by being terrorized by the 

government.  Note that the island is said to “spread terror to all of her inhabitants”.  
18. So in other words, Tyre gave terror to herself.  Such is very accurate.  Realize that many 

cities and nations welcomed Alexander who was a very much open to all cultures.   
19. When he went to Babylon, he worshipped Bel, when he went to Egypt he dressed up as a 

Pharoah, when he went to Jerusalem he went to the temple and entered the court of the 
Gentiles.   
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20. He was not welcomed in Tyre.  When he arrived, they closed their gates to him.  In doing 
so, they sealed their own fate!!! 

21. While they may have been subject to Greek, Seleucid Rulers, they could have remained a 
viable, prosperous city.   

22. As a result of their own choice to resist, Tyre’s leaders turner her into a bear rock and 
resulted in a huge amount of death and deportation into slavery.   

23. He continues in verse eighteen where He states “Now the coastlands will tremble on 
the day of your overthrow, and the Islands which are in the sea will be terrified on 
the day of your end”.   

24. Such is a reference to the neighboring islands and coastal nations of the Near East, North 
Africa and Southern Europe.   

25. When they hear of Tyre not just going down but the way she went down, they are 
terrified!!! 

 
 
 
.  
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EXEGESIS OF VERSES 19 – 21 
 
 

VERSE NINETEEN 
“For thus says Adonay Yahweh , ‘when I make your city a desolation like the cities which 
are not inhabited when I bring up the deep over you and the great waters cover you’”.   
 

~yrIß['K, tb,r<êx/n< ry[iä ‘%t'ao yTiÛtiB. hwIëhy> yn"ådoa] ‘rm;a' hkoÜ yKiä   
 ~yIM:ïh; %WSßkiw> ~AhêT.-ta, ‘%yIl;’[' tAlÜ[]h;B. Wbv'_An-al{) rv<åa] 

`~yBi(r:h' 
 
(conj yKi/kiy "for" + adv. hKo/koh "thus" + verb-qal-perf-3rd-m-s rm;a'/'amar "say" + proper 
noun yn'doa]/'adonay hwhy/yhwh "Adonay Yahweh" + prep. B/B "in" + verb-qal-inf. const. w/ 
suf-1st-c-s !t;n;'/nathan "in my giving" + sign. d.o. w/ suf-2nd-f-s tae/'eth "you" + noun-
fem.sing. ry[i/‘iyr "city" + verb-niph-part-f-s br;x'/charab "is made a desolation" +  K//K 
"like" + noun-f-pl w/ d.a. ry[i/'iyr "the cities" + rel. pron rv,a]/'asher "which” " +neg. adv. 
alo/lo' "not" + verb-niph-perf-3rd-c-pl br;x'/charab "inhabited" + prep. B/B "in" + verb-hiph 
inf. const. hl'['/'alah "bringing up"+ prep. w/ suf-2nd-f-s l[;/'al "over you" + sign d.o. tae/'eth 
[untranslated] + noun-f-s ~AhT./tehom "the deep/depth" + conj. w/w "and" + verb-piel-perf-
3rd-c-pl [waw consec] w/ suf-2nd-f-s hs'K'/kasah "they will over you" + noun-m-p. w/ d.a. 
~yim'/mayim "the waters" + adj-m-pl w/ d.a. br;/rab "the great").   
 
 

VERSE TWENTY 
“Then I will bring you down with those who go down to the pit, unto the people of ancient 
times and force you to dwell in the lowest parts of the earth which are like ancient waste 
places with those who go down to the pit in order that you will not be inhabited, and I will 
give glory to the land of the living”.   
 

#r<a,’B. %yTib.v;Ahw>û ~l'ªA[ ~[;ä-la, rAbø ydEr>Ay“-ta, •%yTid>r:Ahw>  
 ybive_te al{å ![;m;Þl. rAbê ydEr>Ayæ-ta, ‘~l'A[me( tAbÜr"x\K' tAY÷Tix.T; 

`~yYI)x; #r<a,îB. ybiÞc. yTiît;n"w> 
 
(conj. w/w "then" + verb-hiph-perf-1st c-s w/ suf-2nd-f-s  [waw consec] w/ suf-2nd-f-s dr;y'/yarad 
"I will bring you down" + sign. d.o. tae/'eth [untranslated] + verb-qal-part-m-pl const. 
dr;y'/yarad "those who go down" + noun-m-s rAB/bor "pit" + prep. la,/’el "unto" + noun-m-s-
const. ~[;/'am "people of..." + noun-m-s ~l'A[/'olam "old/ancient times" + conj. w/w "and" + 
verb-hiph-perf-1st-c-s [waw conse] w/ suf-2nd-f-s bv;y'/yashab "I will cause you to dwell" + 
prep. B/B "in" + noun-f-s #r,a,/’erets "earth" + noun-f-pl yTix.T;/tachetiy "low parts" + prep. 
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K/K "as" + noun-f-pl  hB'r.x'/charebah "waste places/ruins" + prep. !mi/min "from" + noun-
m-s ~l'A[/‘olam "of old/ancient" + sign of d.o. tae/'eth [untransalted] + verb-qal-part-m-s 
dr;y'/yarad "those who go down" + noun-m-s rAB/bor "pit" + prep. ![;m;l./lema‘an "in order 
that" + neg. adv. alo/lo’ "not" + verb-qal-imperf-2nd-f-s bv;y'/yashab "you will be inhabited" 
+ conj. w/w "and" + verb-qal-perf-1st-c-s [waw consec] !t;n'/nathan "I will give" + noun-m-s 
ybic./tsebiy "beauty" + prep. B/B "in" + noun-f-s const. #r,a,/’erets "land of..." + adj-m-pl 
yx;/chay "living").  
 

VERSE TWENTY-ONE 
“‘I will bring terrors upon you and you will be gone.  And you will be sought, but you will 
not be found again forever’ declares Adonay Yahweh”.   
 
(noun-f-pl hh'L'B;/ballahah "trouble/terrors" + verb-qal-imperf-1st-c-s w/ suf-2nd-f-s 
!t;n'/nathan "I will give" + conj. w/w "and" + adv. w/ suf-2nd-f-s !yia;/’ayin "you…gone" + 
conj. w/w "and" + verb-pual-imperf-2nd-f-s vq;B'/baqash "you will sought" + conj. w/w "and" 
+ neg. adv. alo/lo’ "not" + verb-niph-imperf-2nd-f-s ac'm'/matsah "you will be found" + adv. 
dA[/ ‘od "again" + prep. l/L "for" + noun-m-s ~l'A[/‘olam "forever" + noun-m-s const. 
~aun./ne’um "a declaration of..." + proper noun yn'doa];/'adonay hwhy/yhwh "Adonay Yahweh").   
 
ANALYSIS OF VERSES 19 – 21: 

1.  Yahweh continues His declaration against Tyre in verses 19 – 21.  He moves away from 
the response of the islands and coastal lands in her vicinity and moves back to address the 
final end of the Tyrian people.   

2. He states in verse nineteen, “For thus says Adonay Yahweh , ‘when I make your city 
a desolation like the cities which are not inhabited when I bring up the deep over 
you and the great waters cover you’”.   

3. Recall that when Alexander overthrew the island city-state of Tyre, he tore it apart and 
cast large amounts of their buildings and structures into the sea (Ezek. 26:12).   

4. Ellicot tells us that “…Robinson [the archeologist] saw in one place as many as forty or 
fifty marble columns beneath the water” (Commentary on Ezekiel 26).   

5. Hence, “the deep” had overtaken much of their civilization.  Much of the debris remains 
to this day at the bottom of the Mediterranean.   

6. However the imagery morphs from the destruction of their civilization to the descent and 
final destinations of their souls.   

7. Hence Yahweh shifts gears a bit in verse twenty and deals with the destiny of the people 
who lived in Tyre and describes them in the afterlife.   

8. They are viewed as having the deep cover them as they descend into the abyss.   
9. He notes “Then I will bring you down with those who go down to the pit, unto the 

people of ancient times and force you to dwell in the lowest parts of the earth which 
are like ancient waste places with those who go down to the pit in order that you will 
not be inhabited, and I will give glory to the land of the living”.   
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10. “The pit” is language which describes Sheol Torments or what we commonly refer to as 
“Hell” (cp. Ezek. 32:18, 24; Isa. 14:9-20).   

11. Note that they are going to join people from “ancient times”.  Over the roughly 2700 
years of human history, many ancient peoples had gone down to the pit to include all 
those destroyed in the flood (II Pet. 2:5 cp. Job. 22:15-20).  

12. It is said to be in the lowest parts of the earth, literally in the earth’s core (cp. Luke 10:15 
cp. Eph. 4:9 – where Sheol Paradise is in view).   

13. It is also compared to an “ancient waste place”.  Our word for “waste place” is the 
feminine, plural noun, hB'r.x'/charebah, “waste, desolation, ruin”.   

14. This word is used frequently of civilizations that have been destroyed (Jer. 22:5, 9, 11, 
18; 27:17; Ezek. 5:14).   

15. Such is reminiscent of Sheol Torments, it is a wasteland for the departed souls awaiting 
the GWT judgment.   

16. However God still notes that he will give glory to the land of the living, not to the realm 
of dead unbelievers. 

17. Such is a reference to those who accept the free give of salvation and do not squander 
their life on earth only to go down to the pit, where there is no glory.   

18. It has its ultimate fulfillment when God establishes His own kingdom on the earth, 
having destroyed those which existed before (Dan. 2:34-36).   

19. He gives a summary statement in verse twenty-one where He states, “‘I will bring 
terrors upon you and you will be gone.  And you will be sought, but you will not be 
found again forever’ declares Adonay Yahweh”.   

20. The “terrors” are those associated with the 5th cycle at the hands of Alexander the Great.  
The result for them, perhaps not immediately is that they will cease to exist in this life. 

21. God notes that “you will be gone”.  Further he notes that “you will be sought, but you 
will not be found”. 

22. Upon hearing of the overthrow of Tyre, people will search for those who remain, but will 
not find them, not alive at any rate! 

23. Note that he tells them they will not be found again forever!   
24. This is the end for all unbelievers who receive the SUD, they are no more, we will never 

see them again, at least not until the GWT judgment and even then only for a short time 
(cp. Exo. 14:13; Isa. 41:12; Psa. 37:36).  
 

The End of Ezekiel Chapter 26 
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